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tror jeg kan tages til Indtægt som en Udtalelse fra 
en Mand, der er fuldstændig uinteresseret. 

V e r s :  Den høitærede Jndenrigsminister 
maa ikke anse det, som jeg yttrede om disse For- 
hold, for et Angreb paa ham. Skal det være 
et Angreb mod Noget, er det maaske snarere paa 
Ordningen af dette store Jndenrigsrniiiisteriuny 
som den høitærede Jndenrigsminister bestyrer, ifølge 
hvilken Ordning der ikke findes en eneste specielt 
sø- og handelskyndig Mand, saavidt mig bekjendt, 
i hele Ministeriet, og Chefen for et saadant Vidn- 
sterinm med saa overordentlig stor Forgrening af 
vigtige Samiundsforhold er ganske vist derved ofte 
mindre heldig betjent end ønskeligt. Jeg vil ikke 
give mine Udtalelser om en saadan Sag nogen 
personlig Adresse til nogen Side; men jeg tror, 
at det er nnskeligt at faae dette Forhold, som jeg 
nævnte, noget frem i Debatten. Folkelisten har 
det felvfølgelig ingensomhelst Interesse at faae 
oplæst forUFolkethinget saa lang Tid efter, at 
Ulykken er sket; men det var-mit Ønske, at der 
var den Ordning as disse Forhold efter fornøden For- 
handling mellem Strandingsinitiistereti o: Justits- 
ministeren, og Sotmritigstnitiisteren o: Jndenrigs- 
ministeren, at dersom saadanne Papirer ikke fandtes 
i saadanne Tilfælde blandt de Papirer, der maatte 
findes ombord, saa at vedkommende Retsbetjeiit 
strax kunde offentliggjsre denne Side af Sagen, 
der har saa høi Grad af Interesse for Folk, ei 
blot sor de Fornlykkedes Familier, men særligt 
ogsaa for mange, jeg kan sige Hundreder andre 
Søniandsfamilier, der ikke vide, om ikke deres 
Slcegtninge ere deriblandt, dersom vedkommende 
Retsbetjerit ikke fandt saadanne Papirer og kunde 
offentliggjeire dem strax, hvad han i saa Fald 
burde, maatte han, hvis han kjendte Afgangsftedet 
for vedkommende Skib, være forpligtet til strax 
at telegrafere til vedkommende Konsul, ved 
hvem Nionstringeii var foregaaer, for at han 
efter erholdt Meddelelse fra denne uopholdelig 
kunde besørge en saadan Offentliggjfrrelfe af den 
paagjceldende Del af den as Konsulen førte Ilden- 
stringsbog Jeg har fremhævet dette her, fordi 
det, naar det ikke er sket, burde være sket her 
og bør ske. i alle Tilfælde, enten Faa eller Mange 
ere forliste. At denne Fordring stilles, tror jeg 
neppe, at Nogen vil benegte, er rigtigt. De Ud- 
gifter, der ere forbundne dermed, ere af saa ringe 
Betydning, at jeg er overbevist om, at Alle, der 
have dermed at gjstg gjerne ville give og mod- 
tage Bevilling dertil. Dette med Hensyn til Folke- 
listen. Med Hensyn til Konsulen er jeg ikke enig 
i den høitærede Ministers Opfattelse. Den HM- 
ærede Minister mente, at det gjorde ikke saa nM, 
om hans Erklæring kom strax; thi Folkene ere 
nu engang. døde, men at det var bedre, at den 
kom paalidelig og sand. I  den Betragtning er 
jeg ikke enig med den høitærede Minister. Dette 
Tilfælde har 홢 og jeg siger, at det glæder mig, 

at det er saa 홢- grebet alvorligt hele den danske 
Natten, men den opblusseiida lidenskabelige Be- 
vægelse i flere Kredse, som dette Tilfælde har vakt, 
bør helst strax retledes saa godt som muligt, og 
den retledes, naar Tilfældet ligger oplyst for faa 
hurtigt og fyldigt som muligt. Selv om Jour- 
nalen ikke havde udvist, at der havde været sær- 
lige Forhandlinger paa det Paagjældende Sted 
mellem Mandskabet og den danske Myndighed, 
saa burde dog vedkommende Retsbetjetit have været 
forpligtet til at indhente vedkommende Konsuls 
Grklcering om Skibets Forhold paa Afgangsstedeh 
men da der i Skibsjournalen forelaa Oplysning 
derom, var der ti Gange Opfordring til, jeg me- 
ner ikke over Kjøbenhavn, men helst direkte fra 
Thisted, at søge konstateret, hvorledes Zkonsulens 
Forhold havde bærer ved den Leilighed, Det er 
det, jeg har pointeret, og jeg tror virkelig ikke, at 
det ved nM Overveielse vil niøde nogen Ind- 
sigelse fra Nogen. Jeg siger nu, at dette vilde 
have været saa meget rigtigere i dette Tilfælde, 
som, hvis den meget ærede Jndenrigsminister havde 
været saaledes betjent ved sin Kollega, Justits- 
mimsterery og ved alle dem, han heri har med 
at gjøre, kunde vi maaske Dagen efter Stran- 
dingeri eller ialtfald denne Dags Aften i ,,Ber- 
lingske Tidende« have læst en foreløbig Meddelelse 
til Offentligheden fra Jndenrigsministereit angaaende 
de denne Sag vedrørende Forhold og af langt 
betydeligere Beskaffenhed med Hensyn til Burde- 
ringen af Sagen, end nogen Avis-skriver kunde 
levere os, og jeg siger, at det havde været sær- 
deles nyttigt for at rettede den Bevægelse, man 
maatte sige sig selv, at saa stor en Ulykke vilde 
foranledige. Altsaa, det er mindre en Anke lige- 
overfor det foreliggende Tilfælde, uagtet jeg inder- 
lig gjerne havde set, om der i Forholdet havde 
ligget den fornødne: Opfordring til at følge en 
saadan Fremgangsmaade, det er, siger jeg, min- 
dre en Linie, jeg fremfætter, end en indstkrtidig 홢홢홢 
thi jeg er enig med det ærede Medlem for Thisted 
Amts 2den Valgkreds (Jagd) i, at man godt kan 
tage feil i sine Udtalelser om det Positive med 
Hensyn til denne Sag, naar Følelsen leder Ens 
Ord 홢 en varm Opfordring til Regjeringem at 
den for kommende Tilfældes Skyld vil indføre en 
saadan Fremgangsmaade, at ikke i 8홢··14 Dage 
Avisskrivere, men Ministeriet staar som den, der 
veileder til den rette Bedømmelse af foreliggende 
Forhold. 

Ordfvrcrctt  for  Fsorefporgertte 
(Paulsen): Paa Forespmgerties Vegne skal jeg 
tillade mig at udtale en Tak til den høitærede 
Jndenrigsminister for de omfangsrige Oplysnin- 
ger, han har givet denne Sag betroeffende Jeg 
skal imidlertid nu ikke som Ordfører for Fore- 
spørgerne, men om jeg saa maa sige, for egen 
Regning, benytte Leiligheden til at fremføre 
nogle Anskuelser, jeg har om denne Sag, eller» 


